
– Как так не знаешь? – лицо Чэнь Му исказилось непониманием, – Откуда ты его взял? – зная
характер своего друга, Чэнь Му сразу отмел предположение, что он купил себе питомца. Он
купил бы себе животное только для одной цели – утолить голод.

– Я освободил его, – не открывая глаз, и все также спокойно ответил Вэйа. Он уже перестал
играть с коричневым комком меха, смирившись с его бездействием. Зверек будто благодарил
Вэйа за это своим тихим, размеренным сипением, мирно уснув на его коленях.

– Освободил?! Как освободил? Зачем? – не унимался Чэнь Му, – Откуда?

– Город Амедал.

– Амедал? Где это? – Чэнь Му не мог отойти от шока и продолжал сыпать вопросами.

Лу Сяору, которая прекрасно слышала разговор, поспешила рассказать Чэнь Му о городе:

– Амедал – еще один коммерческий центр района Минчжэн. Такой же как и Лою, шумный и
быстрый. Но находится довольно далеко.

– А зачем тебе вообще понадобилось туда ехать?! – Чэнь Му просто разрывало от любопытства
и молчаливости Вэйа. Когда Вэйа попросил у него денег, Чэнь Му никак не мог предположить,
что все это ради какого-то маленького комочка шерсти. Наверняка было еще что то.

– Чтобы освободить его, – ответ Вэйа окончательно поставил Чэнь Му в тупик и его лицо начало
медленно краснеть.

– Освободить это?! – чуть не перейдя на крик, выпалил окончательно шокированный Чэнь Му.
От подобного всплеска эмоций, Лу Сяору вздрогнула и чуть не уронила с подноса чайник со
свежезаваренным чаем. Никогда прежде она не видела своего босса в подобном настроении.

– Ага, – зевнув, ответил Вэйа.

Чэнь Му казалось, что он сходит с ума:

– То есть ты поехал в Амедал, к черту на рога, чтобы освободить это существо. И ты не знаешь
кто или что это. Правильно? – Чэнь Му не мог поверить своим ушам, и решил собрать всю
картину воедино.

– Все верно.

– А для чего тебе все это?!

Вэйа приложил руку к подбородку, немного подумал и, растягивая слова, медленно ответил:

– Мне он показался знакомым, – Вэйа и не подозревал, что Чэнь Му не хватить подобного
объяснения.

На лбу Чэнь Му выступили глубокие морщины, а по вискам побежали медленно разбухающие
вены:

– Ты… Поехал в Амедал… Чтобы освободить его… Потому что он показался знакомым…

– Ага, – кивнул Вэйа, а затем потянулся в карман и достал оттуда карту, ту самую на которую
Чэнь Му перечислил почти четыре миллиона оди, – Эта штука совершенно бесполезная, –



фыркнул он и протянул карту Чэнь Му.

– Бесполезная? – У Чэнь Му уже не оставалось сил на ответные эмоции, он лишь прокричался у
себя в уме:

«Бесполезная?! Карта с почти четырьмя миллионами оди бесполезная?! Да что с ним не так?»

Немного отдышавшись, Чэнь Му продолжил:

– Итак, как в итоге ты добрался до Амедала?

– На челноке.

– А говоришь бесполезная карта…

Вдруг Чэнь Му осознал всю ситуацию:

– Ты же купил билет на челнок, а затем активировал его в челноке, так? – почти взмолил Чэнь
Му. Он буквально заглядывал ему в рот, надеясь услышать привычное «ага».

– А что это такое, этот билет? – все также беззаботно ответил Вэйа.

Лу Сяору разливающая чай по чашкам, вновь вздрогнула, выплеснула немного темной и
горячей жидкости на стол и поспешила на кухню за тряпкой, чтобы вытереть разлитый чай.

Чэнь Му начал описывать что такое билет, обильно жестикулируя руками и пытаясь
обрисовать весь процесс платы за проезд, чтобы упростить задачу Вэйа:

– Ну, карта! Выглядит как карта, и ею и является! Только называется билетом! Без него ты не
можешь воспользоваться челноком. Ты же купил его, правильно?

– Не-а, – робко качнул головой Вэйа и взял чашку с чаем в руку.

– Тогда как ты воспользовался челноком? – Чэнь Му настаивал на своем, – Ведь если у тебя нет
билета, значит, ты не можешь его активировать!

– Это ты про тот болтающий механизм? Он начал мне что то говорить, но так тихо… Я не
расслышал что он сказал и постучал по нему легонько, – Вэйа поднес чашку ко рту, и глотнул
свежего чая, – Правда, после этого он уже не болтал.

По телу Чэнь Му пробежала волна холода, а тело покрылось мелкой дрожью.

«Постучал легонько…»

Он взглянул на руки Вэйа, крепко сжимающие маленькую, хрупкую чашку и перед его глазами
всплыла красочная картина всего произошедшего. Беря в расчет нечеловеческую силу Вэйа,
можно представить, что случилось с механизмом оплаты проезда. Под этим натиском не
выстоит и литая металлическая болванка, не то что хрупкий механизм, который сейчас
наверняка является бесполезной грудой металлолома.

Сглотнув накопившийся в горле комок, Чэнь Му продолжил расспрос.

– Так, с этим понятно. Но тебе же нужно было питаться все это время. Ты вообще ел за эти
дни?



– Ага, – Вэйа допил остатки чая, аккуратно, боясь поставить чашку в разлитый Лу Сяору чай, и
потянулся за приготовленными закусками.

Чэнь Му уже привык к подобному общению и, не сдаваясь, продолжил:

– А что ты ел, утоли мое любопытство? – Чэнь Му уже догадывался о том, что ему ответит Вэйа.

– С этим не было проблем. Там было множество мест, где можно было поесть. Еда висела
прямо на улице: свежеприготовленное мясо, различная выпечка, овощи и фрукты прямо в
корзинах, – рассказывал Вэйа с паузами, во время которых с аппетитом поедал закуски
приготовленные Лу Сяору, – В общем, с едой проблем не было, она, конечно, была так себе, но
все же лучше чем готовишь ты, – посмотрел он на Чэнь Му с немым укором.

В голове Чэнь Му возникла новая картина – Вэйа идет улицам торгового квартала и без
вопросов берет то, что захочет, игнорируя негодование и возгласы хозяев прилавков.

Окончательно смирившись с полной неприспособленностью Вэйа к цивилизованной жизни, но
не избавившись от удивления и шока, Чэнь Му продолжил:

– Как я понимаю, вернулся в Лою ты таким же способом? – Чэнь Му прекрасно знал ответ на
этот вопрос, но все же решил уточнить.

– Мг-м, – кивнул Вэйа продолжая жевать.

Взгляд Чэнь Му опустился на колени Вэйа, к мирно спящему коричневому комку, который
плотно прижался к ногам своего нового хозяина.

«А причем тут этот зверек? Какая связь между ним и Вэйа? Если между ними действительно
нет никакой связи, то почему Вэйа решил поехать за ним так далеко? При этом, сам Вэйа
заявляет что совершенно не знает что это такое» – Чэнь Му перебирал все возможные мотивы
Вэйа, но не мог найти разумных ответов на свои вопросы.

Вдруг Чэнь Му понял, что упускает еще кое-что:

– А как ты узнал, что этот, пока назовем его щенок, находился в Амедале?

– Я увидел его по телевизионной карте.

Вдруг Чэнь Му осенило:

– Значит ты его освободил… освободил откуда? То есть он был заперт, – Чэнь Му начал строить
логическую цепочку, – То есть ты освободил его от кого-то?!

– Он был заперт в клетке. Я её сломал. Правда за мной увязалось человек шесть… Пришлось их
убить, – спокойно ответил Вэйа, запил свеженалитым чаем и в красках описал довольно
кровавую картину боя.

Услышав все детали, Лу Сяору, которая вернулась с кухни и уже прибрала недавно разлитый
чай, окончательно побледнела. Её тело дрожало подобно слабому дереву под шквальным
порывом ветра. От испытанного шока она не могла разжать руку с чашкой, мгновение назад
полную горячим чаем, который сейчас был разлит по всему столу.

Чэнь Му, наконец, взял себя в руки и попытался успокоиться. Чтобы ни случилось, Вэйа
благополучно добрался до дома, что не могло не радовать. Зная силу Вэйа, о нем можно было и



не беспокоиться, но Чэнь Му все эти дни не мог расслабиться от осознания того, что его друг
совершенно не знаком с цивилизованным миром, с правилами и обычаями современного быта.
Его стихия – дикие земли, джунгли и леса, были совершенно другим миром, который
кардинально отличался от Федерации Тянью как небо и земля.

Услышав историю путешествия Вэйа, Чэнь Му не мог отделаться от гнетущего его
беспокойства. Все же его похождения нельзя было назвать безобидной прогулкой. Столкнись
он не с простыми жителями, хозяевами маленьких мясных и овощных лавок и прочими
городскими жителями, а с действительно могущественной силой или городскими властями,
даже беря в расчет нечеловеческую силу Вэйа, он бы не смог легко отделаться.

«Ему просто очень сильно повезло. Его могли порвать на куски боевые заклинатели, либо
разъяренная толпа, либо все они вместе. Как он умудрился не столкнуться хоть с малейшим
отпором?».

Возможно, какой-нибудь гений из Шести Великих Учебных Заведений и смог бы противостоять
целому городу, отбиваясь от сотни, а возможно и большего количества, слабых заклинателей.
Но даже для подобного мастера это было бы весьма не тривиальной задачей.

Но Вэйа практически дикарь, совершенно не разбирающийся в современном мире, был не из
них. Ему было довольно легко попасть в неприятности, за которыми могут последовать
плачевные последствия. Хотя Чэнь Му и не боялся трудностей, все же он не был сторонником
ненужных и бессмысленных проблем, которых можно легко избежать и без прямого
столкновения.

Лицо Лу Сяору по прежнему оставалось бледным, а она сама не подавала никаких признаков
жизни. Казалось, что сейчас она боится даже вздохнуть. Сейчас её совершенно не волновал
мокрый стол, полностью залитый чаем.

Вэйа аккуратно встал, боясь разбудить мирно спящего щенка, и поблагодарил Лу Сяору за
приготовленные закуски, но даже это не привело девушку в чувство. Она так и сидела с
онемевшим лицом и молча смотрела куда-то вдаль. Щенок, недовольный прерванным сном,
ворчливо фыркнул, но, вдруг, учуяв запах теплой еды тут же проснулся и забыл обо всех
прежних обидах, в надежде получить порцию и себе.

Спустя некоторое время все вернулось в свое русло, и Вэйа вновь прильнул к экрану
телевизионной карты, совершенно не реагируя на окружающих. Однако теперь у него между
ног ютился маленький коричневый шерстяной шарик, который мирно сипел, смотря очередной
собачий сон.
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